
P a r l a m e n t s d i e n s t e  

S e r v i c e s  d u  P a r l e m e n t  

S e r v i z i  d e l  P a r l a m e n t o  

S e r v e t s c h s  d a l  p a r l a m e n t  

Erstellt / créé / creato 11.03.2026 

 
 

 

Sekretariat SGK 

Secrétariat CSSS 

Segreteria CSSS 

sgk.csss@parl.admin.ch 

058 322 96 29 

Kommission für soziale Sicherheit und Gesundheit NR 

(SGK-N) 

Sitzungsplanung Q2 2026 

Commission de la sécurité sociale et de la santé 

publique CN (CSSS-N) 

Planification des séances Q2 2026 

Commissione della sicurezza sociale e della sanità 

(CSSS-N) 

Pianificazione delle sedute Q2 2026 

 

 

Sitzung / Séance / Seduta 

16.04.2026: 09:45 - 17:45 

17.04.2026: 08:15 - 13:15 

24.073 s BRG. Umsetzung und Finanzierung der Initiative für eine 13. AHV-Rente 

OCF. Mise en œuvre et financement de l’initiative pour une 13e rente AVS 

OCF. Attuazione e finanziamento dell’iniziativa per una 13esima mensilità AVS 

25.082 n BRG. Elektronisches Gesundheitsdossier. Bundesgesetz 

OCF. Dossier électronique de santé. Loi fédérale 

OCF.  Cartella sanitaria elettronica. Legge federale 

23.406 n pa. Iv. Jost. Starke Familien durch angepasste Zulagen 

Iv.pa. Jost. Des familles fortes grâce à des allocations adaptées 

Iv.pa. Jost. Famiglie forti grazie ad assegni adeguati 

25.4397 s Mo. SGK-S. Nationale Unfallstatistik für biologische Labore einführen 

Mo. CSSS-E. Introduire une statistique nationale sur les accidents dans les laboratoires 
biologiques 

Mo. CSSS-S. Introdurre una statistica nazionale degli incidenti nei laboratori biologici 

26.029 n BRG.  «Für die Gleichstellung von Menschen mit Behinderungen (Inklusions-Initiative)». 
Volksinitiative und indirekter Gegenvorschlag (Bundesgesetz über die Inklusion von 
Menschen mit Behinderungen und Revision des Invalidenversicherungsgesetzes) 
Mitbericht 

OCF. « Pour l’égalité des personnes handicapées (initiative pour l’inclusion) ». Initiative 
populaire et contre-projet indirect (loi fédérale sur l’inclusion des personnes handicapées et 
révision de la loi sur l’assurance-invalidité)  
Co-Rapport 

OCF. «Per l’uguaglianza delle persone con disabilità (Iniziativa per l’inclusione)» e il 
controprogetto indiretto (legge federale sulla promozione dell’inclusione delle persone con 
disabilità) 
Corapporto 
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25.431 n pa. Iv. Rechsteiner Thomas. Freizügigkeitsgesetz. Administrative Entlastung 

Iv.pa. Rechsteiner Thomas. Loi sur le libre passage. Allègement administratif 

Iv.pa. Rechsteiner Thomas. Legge sul libero passaggio. Sgravio amministrativo 

26.3012 s Mo. SGK-S. Die von pflegenden Angehörigen erbrachten Grundpflegeleistungen definieren 
und Vergütung durch die OKP klären 

Mo. CSSS-E. Définir les soins de base fournis par les proches aidants et clarifier la 
rémunération par l’AOS 

Mo. CSSS-S. Definire le prestazioni di cura di base fornite dai familiari curanti e chiarire la 
rimunerazione da parte dell’AOMS 

26.3013 s Mo. SGK-S. Pflege durch Angehörige. Qualitätssicherung und stärkere 
Planungsbefugnisse im Rahmen des Zulassungsverfahrens von Spitex-Organisationen 

Mo. CSSS-E. Soins prodigués par des proches. Assurer la qualité et renforcer le pouvoir 
de planification dans le cadre de la procédure d'admission des organisations d'aide et de 
soins à domicile 

Mo. CSSS-S. Cure da parte dei familiari: assicurare la qualità e aumentare la facoltà di 
pianificazione nell’ambito della procedura di autorizzazione delle organizzazioni di 
assistenza e cura a domicilio 

21.453 n pa. Iv. Hurni. Keine überhöhten Entschädigungen für die leitenden Organe von 
Krankenkassen zulasten der Versicherten 

Iv.pa. Hurni. Pas de rémunération excessive des dirigeants et dirigeantes de caisses sur le 
dos des assurés et assurées 

Iv.pa. Hurni. No a remunerazioni eccessive dei dirigenti delle casse malati sulle spalle degli 
assicurati 
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Sitzung / Séance / Seduta 

06.05.2026: 13:45 - 18:15 

07.05.2026: 08:15 - 18:30 

08.05.2026: 08:15 - 13:15 

25.468 n pa. Iv. Fraktion G. Die Bevölkerung will es und so denkt die Schweiz! 

Iv.pa. Groupe G. C'est ce que veut la population et ce que pense la Suisse ! 

Iv.pa. Gruppo G. La popolazione lo richiede ed è così che pensa la Svizzera! 

25.426 n pa. Iv. Hess Lorenz. Das Potenzial von Artikel 32 KVG endlich nutzen 

Iv.pa. Hess Lorenz. Exploiter enfin le potentiel de l'article 32 LAMal 

Iv.pa. Hess Lorenz. Sfruttare finalmente il potenziale dell'articolo 32 LAMal 

26.006 ns BRG. Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

OCF. Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 

OCF. Mozioni e postulati dei Consigli legislativi 2025. Rapporto 

20.473 n pa. Iv. Siegenthaler. Regulierung des Cannabismarktes für einen besseren Jugend- und 
Konsumentenschutz 

Iv.pa. Siegenthaler. Réguler le marché du cannabis pour mieux protéger la jeunesse et les 
consommateurs 

Iv.pa. Siegenthaler. Regolamentazione del mercato della cannabis per una migliore 
protezione dei giovani e dei consumatori 

25.4153 s Mo. Würth. Marschhalt bei neuen Empfehlungen zum mässigen Alkoholkonsum 

Mo. Würth. Halte aux nouvelles recommandations sur la consommation modérée d'alcool ! 

Mo. Würth. Stop a nuove raccomandazioni sul consumo moderato di alcol! 

25.475 n pa. Iv. Fraktion G. Für ein gerechtes KVG und die Entlastung der Spitäler, aber nicht auf 
dem Buckel der Patientinnen und Patienten 

Iv.pa. Groupe G. Pour une LAMal équitable et un allègement de la charge des hôpitaux, 
mais pas sur le dos des patients 

Iv.pa. Gruppo G. Per una LAMal equa e un alleggerimento degli ospedali, ma senza 
penalizzare i pazienti 

24.304 s Kt.Iv. SG. Kostendeckende Tarife für versorgungsrelevante Spitäler 

Iv.ct. SG. Accès aux soins. Pour des tarifs hospitaliers qui couvrent les coûts des 
prestations 

Iv.ct. SG. Tariffe a copertura dei costi per gli ospedali rilevanti per l'assistenza sanitaria 

25.4413 s Mo. FK-S. Vollständige Finanzierung von Swissmedic über Gebühren und Abgaben 

Mo. CdF-E. Financement intégral de Swissmedic par des émoluments et des taxes 

Mo. CdF-S. Finanziamento integrale di Swissmedic mediante emolumenti e tasse 

26.031 n BRG.  Bundesgesetz über die Krankenversicherung (Sicherstellung des Prinzips der 
einmaligen Erhebung der Daten). Änderung 

OCF. Loi fédérale sur l’assurance-maladie (garantie du principe de la collecte unique des 
données). Modification 

OCF. Legge federale sull’assicurazione malattie (Garanzia del principio della rilevazione 
unica dei dati). Modifica 
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20.406 n pa. Iv. Silberschmidt. Unternehmerinnen und Unternehmer, welche Beiträge an die 
Arbeitslosenversicherung bezahlen, sollen auch gegen Arbeitslosigkeit versichert sein 

Iv.pa. Silberschmidt. Les entrepreneurs qui versent des cotisations à l'assurance-chômage 
doivent être assurés eux aussi contre le chômage 

Iv.pa. Silberschmidt. Gli imprenditori che pagano i contributi per l'assicurazione contro la 
disoccupazione devono anche essere assicurati contro la disoccupazione 

25.3590 s Mo. Mühlemann. Sportvereine bei der Unfallversicherungspflicht finanziell und 
administrativ wirksam entlasten. Differenzierte Regelung für ehrenamtliche Tätigkeit 

Mo. Mühlemann. Alléger efficacement la charge financière et administrative des clubs 
sportifs en matière d'assurance-accidents. Réglementation différenciée pour le bénévolat 

Mo. Mühlemann. Obbligo di assicurazione contro gli infortuni. Sgravare in modo efficace le 
società sportive dal punto di vista finanziario e amministrativo e differenziare il 
disciplinamento per il volontariato 

25.457 n pa. Iv. Schmezer. Verbesserung des Schutzes von Arbeitnehmenden in der betrieblichen 
kollektiven Unfall- und Krankenversicherung (Änderung von Art. 95a VVG) 

Iv.pa. Schmezer. Améliorer la protection des travailleurs dans l’assurance collective 
d’entreprise contre les accidents et la maladie (modification de l’art. 95a LCA) 

Iv.pa. Schmezer. Migliorare la protezione dei lavoratori nell’assicurazione collettiva 
aziendale contro gli infortuni e le malattie (modifica dell’art. 95a LCA) 

25.082 n BRG. Elektronisches Gesundheitsdossier. Bundesgesetz 

OCF. Dossier électronique de santé. Loi fédérale 

OCF.  Cartella sanitaria elettronica. Legge federale 

25.3424 s Mo. SGK-S. Freiwillige Weiterarbeit nach Erreichen des ordentlichen Rentenalters in der 
AHV attraktiver machen 

Mo. CSSS-E. Rendre plus attrayante dans l'AVS la poursuite volontaire du travail après 
l'âge ordinaire de la retraite 

Mo. CSSS-S. Rendere più attrattivo nell'AVS il proseguimento volontario dell'attività 
lavorativa dopo il raggiungimento dell'età di pensionamento ordinaria 

25.428 n pa. Iv. de Courten. Minimale Beitragszeiten für AHV und IV 

Iv.pa. de Courten. Durées de cotisation minimales pour l'AVS et l'AI 

Iv.pa. de Courten. Periodi di contribuzione minimi per AVS e AI 

25.429 n pa. Iv. de Courten. Missbräuchlichen Transfer von Ergänzungsleistungen ins Ausland 
verhindern 

Iv.pa. de Courten. Mettre un terme aux abus consistant à transférer des prestations 
complémentaires à l'étranger 

Iv.pa. de Courten. Impedire il trasferimento abusivo di prestazioni complementari all'estero 

24.316 s Kt.Iv. JU. Einfacher Zugang zu Ergänzungsleistungen für Anspruchsberechtigte 

Iv.ct. JU. Rendre les prestations complémentaires aisément accessibles aux personnes qui 
y ont droit 

Iv.ct. JU. Facilitare l'accesso alle prestazioni complementari per chi ne ha diritto 
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Sitzungen 2026 

Séances 2026 

Sedute 2026 

02.07.2026 - 03.07.2026 

19.08.2026 - 21.08.2026 

29.10.2026 - 30.10.2026 

19.11.2026 - 20.11.2026 

 

Sitzungen 2027 

Séances 2027 

Sedute 2027 

14.01.2027 - 15.01.2027 

04.02.2027 - 05.02.2027 

29.04.2027 - 30.04.2027 

27.05.2027 - 28.05.2027 

12.08.2027 - 13.08.2027 

02.09.2027 - 03.09.2027 

21.10.2027 - 22.10.2027 

18.11.2027 - 19.11.2027 

 

 


